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1815 թ. Մոսկվայոլ մ Լա զար յան ճեմարանի 

/.ացումը խոշոր իրադարձություն Էր հայ ւկսւ-

կոլ[1ա յին կյանքում։ Լա զար յան գերդաստանի 

միջոցներով հիմնադրված և պահվող այս ու-

՛սումնական հաստատությունը անմիջապես իր 

պատվավոր տեղը գրավեց ոչ միայն հայկական, 

այլև ռուսական խոչոր ուսումնական հաւտա-

• տովէյոէնների շարքում։ 

Լազարյանների մտահղացմամ բ ճեմարանք 

կոչված Էր լավագույն կրթություն տալու հայ 

պատանիներին՝ նրանցից պետական պաշտոն. 

յաՀ՚եր և հոգևորականներ պատրաստելու նպա-

տակով։ Այս խնդրի իրականացման ուղղու-

թյամբ Լաղարյանները զգա/ի ճիգեր են գոր-

ծադրելէ Այս գործում կարևոր քայլերից մեկր 

ճեմարանում գրահրատարակչական գործի կազ-

մակերպումն ու կարգավորումն Էր ։ 

1X28 թ• Լաղարյան եղբայրները գնում և 

Մ րսկվա են տ եղափոխոսէ դեռևս 1811 թ. ">4-

տևրրուրդում հիմնադրված Հովսեփ քահանա 

-Հովհաննիսյանի տպարանը, որը տեղադրվում Է 

ճեմարանի կողաշենքի երկրորդ Հարկի մի փոք-

րիկ սենյակում։ 1Տ43 թ-, երբ լաղարյան ճե-

մարանը դարձավ առաջին աստիճանի ուսում-

•նա կան հաստատություն, մշակվեց և հաստատ-

վեց ճեմարանի «Կանոնադրությունը՝», որով ո ֊ 

րոշվեց նաև տպարանի տեղը Լ՛ գործունեության 

կարգը։ «Կանոնադրության» § 88-ում ասվում 

Էրէ որ ճեմարանի ապարանը лՀոգաբարձուի 

թույլտվությամբ կա՛մ տրվում Է վարձակալ-

ման, կա՛մ Էլ գտնվում Է վարչության անմի-

ջական ենթակայության և հսկողության տակ, 

ելնելով նրանից, թե Հաստատության Համար 

որն Է ավելի շահեկան։ Այս վերջին պարագա-

յում ճեմարանի վարչության Հայեցողությունից 

* Սեր շնորհակալությունն ենք հա/шЬшЫ 

Մոսկվայի ոուււ ֊Հայկական բարեկամության 

թանգարանի կոլեկտիվին և վարիչ Ա. Վ. Գրի. 

գորյանին, հոդվածի նախապատրաստման մա-

ման ակ ցույց տրված բազմակողմանի օժանդա-

կության համար։ 

Է կախված տպարանի ներքին կառավարման 

կարգը»Ա § ՏՕ-ը նախատեսում Էր ճեմարանի 

իրավունքը. էիր անունից լույս րնծայել ճառեր, 

դատողություններ, ծրագրեր և Հաշվետվու-

թյուններ, բայց այնպես, որ դրանք նախօրոք 

քննարկվեն խորհրդում գրաքննչական կանոննե-

րի հիման վրա»։ Նախատեսվում Էր նաև տը ֊ 

պարանին կից սեփական դրա վաճառատուն ու-

նենալու ճեմարանի իրավունքը-։ 

Մինչև 18X7 թ. տպարանէւ զբաղեցնում Էր 

մեկ սենյակ, ուներ երկու տպագրական հաս-

տոց, Հայերեն, ռուսերեն, վրացերեն, ֆրանսե-

րեն, լատիներեն, արաբական տառատեսակներ г 

նույն թվականին Լազարյաններր Վիեննայոլմ 

տեղի Մ խիթար յան ներից դնում են ժամանակի 

լավագույ՛ն Հայերեն տառատեսակներըէ ինչպես 

նաև ստեղծում են սեփական տառաձուլարան -

Սակայն ԼազարյաննԼրը գժգոհ Էին տպագ-

րատան աշխատանքից ւ Հովհաննես Լազարյանը 

1853 թ. ճեմարանի վարչությանը ուղղված իր 

մի նամակում գրում Էր, որ տպարանը «միշտ 

վատ Լ կաոսւվարվկ , այգ իսկ պատճառով Հա-

մարյա ոչ մի շա էՈւյքՏ չի րերեի բացառու-

թյամբ այն Համանւսկներից է երր Հայ քահանա 

ԻոսիՖ Իուսննեսովր (Լ* վսեմ։ Հովհաննիսյանը— 

Ա. Ս.) վաձաոեց и եղ իր տպարանը՝ ինրր այն 

կառավարելով և ճեմարանին օգուտ րերելով, 

սկզբում վարձակա/ութ յամր, այնուհետև պար-

զապես կառավարելով և եկամուտ բերելով 

XIX դարի հիսունական թթ. սկսած աոաշին 

բայ՛երն են արվում ճեմարանն ու նրա տպա -

րանր, լուսավոր ութ յան, գիտության և առանձ-

նապես հայագիտության զարգացման կեն տրոն 

1 Высочайшие указы, устав и штат Ла-
заревского института Восточных языков в 
Москве и правила оного высочайше утверж-
денные. М , 1862, с. 36. 

2 Նույն տեղում, Էշ 271 
3 Центральный государственный истори-

ческий архив г. Москвы (ЦГНАМ). ф. 213, 
оп I, д 25!, л. 5. 



Գիտական ինֆորմացիա 2-ձՏ 

ղսւրձնեչոլ ուղղությամբ։ Իր հրատարակչական 

ծրագրերի իրագործմանն է ձեռնամուխ քինամ 

պրոֆեսոր Ստեւիանրս Նազարյանը։ 

1854 թ. նա ղիմում է ճեմարանի վար չու-

թյանր ՝ խնդրելով թույլատրել вքԻոսիաа պար-

քերականի հրատարակությունը! Առաջարկվող 

պար ք ՛ ե ր ա կ ա ն ի գլխավոր նպատակը Ս, Ъ ա-

ղարյանր տե՜սնում Հր VՌուսաստանի և այլ տե՛-

ղերում ջրվաձ հայ համայնքների միլ և մտա-

վոր ու բարոյական կապող օղակ ծառայեչո լ 

մեշ»4է Ամսագրի նախագիծը, որ ժամանակին 

հրատարակել Հ Սալոմեա Արեշյանը, քաջ Հաչտ-

նի Լ I Հայտնի է նաև Հովհաննես Լա զար յանի 

մերժում ր, ո ր ր պայմանավորված էր գրաքնըն-

չական բարդություններով, ավելի ճիշտ1 

Մոսկվայում հատուկ գրաքննչի բացակա-

յությամբI Լաղարյանր գրում Էր, «Ջեղ 

հայտնի Է, որ Մոսկվայում հրատարակ-

վում են բավական քիլ թվով գրքեր արևելյան 

լեզուներով, այսպիսով и ի չհորդել հատուկ գը-

րաքննիչ նշանակելու համար հայերեն լեզվով 

միայն մեկ պարբերականի պատճառով իմ ողջ 

ցանկությամբ հանդերձ, դաոնում Է անհար-

մար.,. յ)5յ Մերժման '/համոզիչ պատճառաբա-

նությունը ակնհայտ Է, որովհետև հենց գրա-

քննչի առկայությունն Էր հնարավոր դարձնում 

հրատարակչական գործի ծավալումը։ Սակայն 

հետազոտողների ուշադրությունից վրիպել Է մի 

փաստաթուղթ, որ մկսէյում Է Նազարյանի հրա-

տարակչական պլանների նկատմամբ ճեմարանի 

վարչության վերաբերմունքի մասին։ Մեզ հա-

ջողվեց վերականգնել հոգաբարձուին ուղղված 

վարչության գրության սևագիր տեքստը, որը 

բերում ենք թարգմանաբար և ամբողջությամբ, 

«ճեմարանի պրոֆեսոր Նա զա ր յանց ը նկատի 

ունի գիտելիքների տարածումը իր ազգակից-

ների շրջանում նրանց մայրենի [եզվովւ Մյուս 

կողմից, ցանկանալով օգուտ բերել հայ պա-

տանեկության կրթության կենտրոնին՝ ճեմարա-

նին, հոյակապ միտք Հղացավ ամսագիր հրա-

տարակել ժամանակակից հայերէն լեզվով։ նա-

խագծում ներկայացված և Ձերդ Գերազանցու-

թյան քննարկմանը հանձնված առաջարկվող 

ամսագրի օգտակարությունը նկատի առնելով, 

պատիվ ունենք խոնարհաբար խնդրել 3. Գ. 

բարձրագույն ղեկավարության առջև միջնորդել 

հիշյալ հրատարակությունը թույլ տալու համար։ 

Պրոֆեսոր Նազարյանցի ազնիվ և օգտակար 

ձգտման իրականացումը կարող Է հանդիպել 

ներկայացող բարդության, գա գրաքննություն 

* Նույն տեղում, գ. 177, թ. 3։ 

5 Տե՛ս С. А р е ш я н. Армянскгя печать 
п царская цензура. Ереван, 1957, с. 429— 
437. 

Է, որովհետև Մոսկվայում չկա գրաքննիչ հա-

յերեն լեզվով հրատարակությունների համար 

(իսկ Բ-իֆլիզ ուղարկելը, որտեղ գտնվում Է պը-

րաքննիչը, Հոգս կլինի ամսագրի համար, որով-

հետև կհանդիպի տարբեր բարդությունների)։ 

Ընդ որո,մ Ջ. Գ. հայտնի Է, որ նախկինում 

բազմիցս զգացվել Է Մոսկվայում գրաքննիչի 

պակասությունը հայերեն հրատարակություննե-

րի համար։ Այդ ի.,կ պատճառով... անհրաժեշ-

տությունը ստիպում { Զ. Գ. հայեցողությանը 

ներկայացնել գրաքննիչի կարիքը և խնդրել 

Տ. Գ. միջնորդոլթյոմւր Բարձրագույն իշխանու-

թյունների առջև Մոսկվայում հայերեն լեզվով 

հրատարակությունների գրաքննիչ նշանակելու 

համար այնպես, ինչպես Կաղանում կա արևել-

յան լեզուների տեղական գրաքննիչ։ 

Եթե Զ. Գ. հարմար կւինի ընդունել այս ա. 

ոաչարկությո լնը, ապա կարծում եմ, որ գրա-

քննչի պարտականությունները հաշողոլթյամր 

կարոդ Է կատարել հայոց լեզվի պրոֆեսոր Մը-

կըրտիչ Էմինր։ Բայց քանի որ նման զբաղմուն-

քը կպահանջի բազում ջանքեր և պատասխա-

նատվություն, ապա անհրաժեշտ է վճարել։ Կա-

ղանում արևե/յան լեզուների տեղական գրա-

քննիչը իր ծառայությունների համար ստանում 

է 300 ռուբլի արծաթով տարեկան։ Այսուհան-

դերձ, անհրաժեշտ եմ համարում ավելացնելյ. 

րր ճեմ արանը իր միջոցների սղության պատ-

ճառով չի կարող իր վրա վերցնել հիշատակ-

ված վարձի վճարումը»Հ։ 

Մոսկվայում հայերեն լեզվի գրաքննիչի նը-

ջանակման հարցը մեծ կարևորություն ուներ է 

Մոսկվայի հայերեն Հրատարակոլթյոձների • հ՛ա-

մար գոյություն ունեցող հոգևոր զրաքննոլթյոլ-

նր, որը իրականացնում Հին Մոսկվայի հայկա-

կան եկեղեցիների հոգևոր վարչության ան-

դամները, հնարավոր Էր դարձնում բացառապես 

կրոնադավանաբանական և ուսումնական գրա-

կանության լույս ընծայումը։ Իսկ աշխարհիկ 

գրաքննությանը ենթակա գրականությունը ու-

ղարկվում Էր Ւիֆլիս, ավելի ուշ նաև Պետեր-

բուրգ։ Այսպիսով, վերոհիշյալ առաջարկի մեր-

ժումը ՀովՀ. Լազար յանին բնորոշ պահպանո-

ղականության ևս մեկ դրսևորումն Էր։ Նշենք, 

որ բերված նամակը Նազարյանի ձեռնարկում-

ներին ճեմարանի վարչության կողմից առաջին 

к վերջին օժանդակության դրսևորումն Էր։ 

Սակայն ղրանից հետո Էլ Նազարյանը չի 

թողնում իր ծրագրերը։ 1856 թ. նա դիմում Է 

պարբերական հանդես Հրատարակելու թույլտը-

լ՚ոլթյան Համար, այս անգամ Պետերբուրգի գը-

րաքննական կոմիտե։ 1857 թ. ցանկանալով 

դյուրացնել Հանդեսի Հրատարակության գործը, 

6 ЦГИАЛ1. ф. 213, 0П. 1, Д. 177, Л. 12. 

15 «Հաճզես», 4 
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"Նազարյանը ճեմարանի վարչությանն է դիմում 

տպարանը վարձակալելու խնդրանքով։ Այդ մա-

սին է դրում դիրեկտորը, հոգաբարձուին ուղ-

ղըված զեկուցագրում, кՊատիվ ունեմ հայտնե-

լու Տերդ Գերազանցությանը, որ ճեմարանի 

պրոֆեսոր, պետական խորհրդական Նազար֊ 

•անցը առա շար կում է տպարանը հանձնել վար-

ձակալման իրեն հայտնի անձին՝ վճարելով 200 

ռուբլի արծաթով տարեկան»։ Ընդ որում այդ 

զեկուցագիրը կազմված էր այնպիսի բացառիկ 

անբարյացակամ ոգով, որ այստեղ հիշատակ-

վում Էր և Նազարյանի չվճարված պարտքը 

լույս ընծայված «Նոր հայախոսությանյ> համար, 

նաև հայտնվում Էր, որ նույնիսկ առանց այգ 

վերոհիշյալ պարտքի տպարանի շահույթը կազ-

մում է տարեկան 193 ռուբլի 44^^ կոպեկ ար-

ծաթով? ։ 

Ատ. Նազարյանի խնդրանքը մնում է ան-

պատասխան։ 

1858 թ. Հովհ. Լազարյանը ուշադրություն է 

դարձնում տպարանի բարձիթողի վիճակի և ան-

գո ր ծոմէ ե ության վրա։ Նա առա չար կում Է Մը֊ 

կըրաիչ Էմինին վերակառուցել տպարանն ու գը-

րա ձուլարանն այնպես, որ այն դաոնա ավելի 

շահութաբեր։ 1859 թ. հունվարին Էմինը ճե-

մարանի վարչության հետ տպարանի վարձա-

կալման մասին պայմանագիր է կնքում 7 տա-

րի ժամկետով։ Վերակառուցման նպատակին 

Հազար յանները զգալի միշոցներ են տրամադ-

րում։ Լայսլցիգում Բրոկհաուզի նշանավոր ըն-

կերությունից գնվում են նոր արագատիպ հաս-

տոցներ։ Զգալիորեն ավելանում է բանվորների 

Քիվր' Ւիֆլիսի նշանավոր գրավաճառ և տպա֊ 

գրիչ Ա- էնֆիաշյանի օգնությամբ Մոսկվա են 

տեղափոխվում փորձված տս/ա գրիչ֊ վարպետ-

ներ Իսային և Բաղդասարը։ 1861 թ. տպարա-

նում աշխատում էր ավելի քան 25 բանվոր։ Տ ը ֊ 

պարանի վերակառուցման աշխատանքների ծա-

՝ ՎաԺ մասին են վկայում պահպանված դրամա-

կան հաշիվներր։ Եթե 1859 թ. բոլոր հաստոց-

ների, գործիքների և այլ գույքի րնդհանուր ար-

ժեքը 2027 ռուր/ի էր, ապա 1862 թ.ճ 25041 

ոուբլ/,, իսկ 1863 թ՝ 26517 ռուբլի։ 

էմինի վարձակալման տարիներին գրահրա-

տարակչական գործը անհամեմատ աշխուժա-

ցավ։ Լույս տեսան Մ. Չամչյանի «Հայոց լեզվի 

քերականությունըյ>, տարբեր ուսումնական ծը-

րագրեր, ճեմարանի րնգունե լութ յան կանոն-

ները, ֆ ունդամենտալ գրադարանի գրացուցակ-

ներ ր հայերեն, ռուսերեն և ֆրանսերեն լեզու-

ներով* 1862 թ. տպարանը ի վիճակի էր լույս 

ընծայելու պոլիգրաֆիական րարձր մակարդա-

կով գրականություն հայերեն, ռուսերեն, ֆրան-

7 Նույն տեղում, ց. 1, գ. 231, թ. 1, 

սերեն, գերմաներեն, հունարեն, վրացերեն, 

թուրքերեն, արաբերեն, ղպտերեն լեզուներով, 

Հենց այս տարիներին են տպագրվել Ատ. 

Նազարյանի և Մ. Նալբանդյանի տՀյոլսիսա-

փայլը», Մսեր և Յարմայր Մսերյանցների 

«Համբավաբեր Ո-ոլսիոնէ և էՇռաքաղը»։ Հե-

տաքրքիր է, որ 1860 թ. այգ հայերեն հանդես-

ները հետաքրքրությամբ են ընդունվում ռուսա-

կան հրատարակչական շրջաններում։ Դրանց 

մասին տեղեկություններ է տայիս « К Н И Ж Н Ы Й 

вестник» հանդեսըՏ։ 
Այս տարիների խոշորագոլյն ձեռնարկումը 

միշնադարի հայ հեղինակների աշխատություն֊ 

ների հրատարակությունն էր։ Մկրտիչ էմինը 

այս ^ ուղղությամբ առաշին քայլերն արել էր 

դեռևս 18ՏՅ—18Տ4 թթ., Հրատարակելով միջ-

նադարյան հայ հեղինակների առանձին երկեր 

ինչպես Լա զար յան ճեմարանի, այնպես էլ նրա 

հետ սերտորեն կապված Վոլդեմար Գոթիեի տը-

պարաններ ում, նա դիմում է Լա զար յան ներին՝ 

առաջարկելով գնել և իրենց միջոցներով հրա-

տարակել առավել նշանակալից հինգ պատմիչ-

ների՝ Ստեփանոս Օրրելյանի, Մովսես Կաղան֊ 

կատվացոլ, Վար դան Բարձրաբերգցոլ, Մխիթար 

Այրիվանեցու և Ոլխտանեսի երկերը։ Հինգ տա-

րի տևած նամակագրությունից հետո Լա զա ր -

յաններր համաձայնում են սկսել այս գործը։ 

Արժանին պետք է հատուցել Լաղարյանների 

այս քայլին։ Նրանք խորապես գիտակցել էին 

այս աշխատությունների հրատարակման ողջ 

նշանակությունըI Առաջինը 1860 թ. լույս տե-

սավ Մ ովսես Կաղանկատվացոլ (ГԱղվանից աշ-

խարհի պատմությունըև Լա զար յան եղբայր-

ները այս գիրքը Ալեքսանդր 11-ին ներկայացնե-

լու իրավունր ստացան։ Այնուհետև լույս տե-

սան և մյուս երկերր, բացի Ոլխտանեսի 

«Պատմությունից»։ Լազարյանները թույլատրում 

էին յուրաքանչյուր գրքի հրատարակոլթյունր՝ 

նախապես ճշտելով և համոզվելով, որ հայ ի ֊ 

րականության մեջ դրանք իրականացվում են 

աոաջին անգամ։ Չնայած գրահրատարակչական 

գործր ճեմարանում գնալով ավելի լայն թավ։ 

Լր ստանում, սակայն 186! թ• շեմին այդպես 

է/ չդարձավ շահութաբեր։ Մկրտիչ էմինր, չկա-

րողանա/ով կատարել կապալային պայմանա-

գրով իր ստանձնած պարտականությունները, 

ժամկետից շուտ հրաժարվեց կապալից։ Տպա-

րւսնի նոր վարձակալ դարձավ մոսկովյան վա-

ճառականի որդի Անատոլի Մամոնտովը։ Արդեն 

այ։։ ժամանակից սկսած կրճատվում է հայերեն 

հրատարակությունների թիվյր։ Դրանցից ստաց-

8 Տե՛ս Книжны» Вестник. 1860, № № 17— 
18. С. 200—201. 
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վահ շահույթը չնչին Էր և այդ պատճառով Էլ 

Մամոնտովյը տարրեր պատրվակներով հրաժար-

վում !։ր հ՜այալեզու դրականություն տպագրեր 

Պատահում Էին նաև արտասովոր դեպքեր, այս-

պես, 1865 թ. Զարմայր Մսերյանցը, դիմելով 

ճեմարանի վարչությւսնր, բողոքում Էր, թե Մա-

մոնտովր հրաժարվել Է տպագրել կրոնական բո-

վանդակությամբ իր հերթական աշխատռւթյոլ-

նրւ Միևնույն ժամանակ Մամոնտովյը արդարա-

նում Էր՝ պատճառաբանելով, որ ինքը արգա-

հատանք Է տածում դեպի Մսերյանցի անձը և 

չի ցանկանում որևէ գործ ունենալ նրա հետ։ 

Տպարանի տպագրիչ բանվորների այդ տա-

րիների ծանր վիճակի մասին իր հուշերում գը-

րել է Ղազարոս Աղայանը, որը մի կարճ ժա-

մանակ աշխատել է այնտեղ որպես գրաշար։ 

а Մ ենք տեղափոխվեցինք տպարանի բանվորնե-

րի բնակարանը X Լուսավորյալ անվանված քա-

ղաքները այնպիսի խավար ու մութ անկյուններ 

ունին, որ Ասի այի ոչ մի խավար քաղաք չունի։ 

Այն բնակարանները, որոնց մեջ կենում էին 

Մոսկվայի բանվորները, շատ և շատ օտոր էին 

մեր ամենահ,ետին գյուղի ախոռից և հավաբը-

նիցւ Այն սնունդը, որ նրանք էին ստանում, 

տասնապատիկ վատ էր, քան թե մեր շների 

լակն ու լափը։ Մեր բնակարանը մի սենյակ էր, 

որի մեշ կային երեք լայն թառեր՝ մեկը մյու-

սից բարձր։ Քառասունի չափ բանվորներ և ա՛-

շակերտներ գիշերում էին այդ թառերի վրա ի ֊ 

րենց սովորական կուտն ուտելուց հետո՛ Վերի 

թառը առաստաղից ցածր էր միայն 3Д արշին. 

այնտեղ պառկողները պետք է սանդուղքով 

բարձրանային և ներս խցկվեին օձի պես սո-

ղալով,... ճաշն ու ընթրիքը նախաճաշով ար-

ժեր երեք մանեթ ամիսը ամեն մի հոգու հա-

մար։ Այս գեիտը կարելի էր եզրակացնել ար-

դեն, թե այդ ինչ սնունդ պիտի լինի։ Այնպես 

որ չլինի, ինչպես պետք է ապրե ամսական եր-

կու, երեք և չորս մանեթ ռոճիկ առնողը... Քա-

ղաքի բանվորներին և սակավ են ուտեցնում և 

վատՅ&։ 

Ղ. Աղայանը, ըստ երևույթին, նկատի ունէր 

աշակերտներին և օժանդակ բանվորներին, ռ-

րակյալ բանվորներն ավելի բարձր Էին վար-

ձատրվումա որակյալ գրաշարի վարձը ամսե-

կան հասնում Էր 25—30 ռուբլու արծաթով։ 

1860 ՛ական թթա դրամական նվիրատվու-

թյունները ճեմարանին գրեթե դադարեցին։ 

1861 թ. ռեֆորմը ծանր հարված հասցրեց ճոր-

տատեր Էազարյանների ֆինանսական դրությա-

նը է Այս տարիներին Լա զար յան եղբայրները 

9 Ղազարոս Ա զ ա յ ա ն. Երկերի ժողո-

վածու. հ, 4, Երևան, 1969, Էշ 366—368, 
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մշտապես կոչում Էին խնայողության, պահան-

ջում Էին կրճ ւյտել անգամ անհրաժեշտ ծա իւ— 

սերը։ Ասես արդարացնելու համար խնայողու-

թյան իր պահանջը, հոգաբարձուն հիշեցնում Էր 

տարրեր ժամանակ իր տոհմի ներկայացուցիչ-

ների կողմից ճեմարանին նվիրաբերած ահռելի 

գումարների մասին, ընդ որում բողոքում Էր, 

որ մյուս մեծահարուստ ռոլասհայերը բարե-

գործությամբ չեն գբաղվում, չեն օգնում ճե-

մարանին։ 

:866 թ. որոշվեց վաճառել տպարանը։ Մայ-

րաքաղաքի թերթերում հայտարարություններ 

տպվեցին տպարանի վաճառքի մասին, սակայն 

գնորդներ չգտնվեցին, Հոկտեմբերի մեկին տը-

պարանը ընդամենը 1С ООО ռոլբլով (համարյա 

կես գնով) գնեց Անատոլի Մամոնտովյ,, Բայց 

ղրանից հե տո Էլ գրահրատարակչական գործը 

Լազար յան ճեմարանում չընդհատվեց։ 1872 թ. 

արաբական բանասիրության պրոֆեսոր Մար-

կոլսի նախաձեռնությամբ ճեմարանի գրադա-

րանում բացվեց արևելյան գրականության հա-

տուկ բաժին։ Այղ ժամանակից ի վեր տպա-

գրվում Էին արևելագիտական աշխատություն-

ներ, մասնավորապես լույս տեսան պրոֆեսորներ 

Ա. հ/ախանովի և Դ. Արակչեևի (Արակչիշվիլու) 

վրացագիտական ուսումնասիրությունները։ Վը-

րաց գրքի պատմության հետազոտող Ա. Աբ-

րամիշվիլոլ վկայությամբ 1880—90-ական թթ. 

Լա զար յան ճեմարանը դարձավ վրացագիտական 

գրականության հրատարակման խոշոր կենտ-֊ 

րոն՚Օ, 

Տպարանի փակումից հետո և մինչև 1890--

ական թթ. ճեմարանի խորհուրդը հայերեն գրքեր՝ 

չի հրատարակել։ Դա բացատրվում Էր մի շարք 

հանգամանքներով։ ճեմարանի գրապահոցնե-

րում, ընդհուպ մինչև դարի վերջը կուտակված 

Էին մնացել տարբեր ժամանակներում տպա-

գրված և չվաճառված զգալի քանակությամբ հա-

յերեն գրքեր։ 1870 — 80-ական թթ. փոփոխվեցին 

ճեմարանի լյռջե դրված խնդիրները, պակասեց 

հայազգի աշակերտների թիվը աշակերտության 

ընդհանուր թվում: Քանի որ արդեն տպագրված 

ուսումնական գրականությունը համալրվում Էր՛ 

Անդրկովկասից, ավելի հազվադեպ՝ Վենետիկից 

ու Պոլսից ստացվող հրատարակությոձներով, 

սեփական նոր հրատարակությունների անհրա-

ժեշտությունը կարծես թե չէր զգացվում։ 1830-

ական թթ. այս վիճակր փոխվեց։ Մոսկվայի 

տարրեր տպարաններում լույս տեսան էմինի 

А. 3. А б р а м и ш в и л и. История 
грузинского книгопечатания за пределами 
Грузии. Рим—Москва (1629—1917). Канди-
датская диссертация, Л., 1947, с. 164. 
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ли զգա դրա կան ֆոնդի Հրատարակուէ յոմւները, 

Խալաթ յանի, Հովհաննիսյանի աշխատություննե-

րը, ճեմարանի գրադարանների գրացուցակները 

և այլն։ ճեմարանի վարչության որոշմամր հա-

յերեն լեզվով առանձին հրատարակություններ 

լույս են ընծայվել և հետագայում՝ ընդհուպ 

մինչև 1917 թ.։ 

* * * 

Հազար յան ձեմարանի տպարանը առանձնա-

հատուկ տեղ ունի հայ գրատպության պատմու-

թյան մեջ։ Տպարանի հետ Էին կապված այգ 

տարիներին Մոսկվայում բնակվող մեր ազգա-

յին մշակույթի բոլոր խոշոր գործիչներըւ 

Գււ ղտնիք չէ, որ հատկապես ճեմարանի գո-

յությունը պայմանավորեց Մոսկվայի փոքրա-

թիվ հայ գաղութի հսկայական դերը հայ հա-

սա րա կա կան ֊թազա թական ու մշակութային ի ֊ 

ըս. կան ութ յան մեջ։ ճեմարանի գրահրատա-

րակչական գործը գնահատելու համար կարևոր 

է հրատարակությունների թեմատիկ խմբավո-

րումը։ Ամենամեծաքանակ խումբն է կազմում 

ուսումնական գրականությունը. դասագրքեր, 

քրեստոմատիաներ, տարր՛եր ձեռնարկներ, ծը-

րս ՚ գ ր ե ր : նման հրատարակությունները լույս 

էին տեսնում հնարավոր ամենամեծ տպաքա-

նակով (1200 կամ 600, օրինակ)ճ ոչ միայն 

սեփական կարիքների համար, այլև Ռուսաս-

տանի հայկական դպրոցների ուսումնական գը-

•ր։ս դարանները համալրելու նպատակով։ Լա-

զար յան ճեմարանի դիվանում պահպանվել են 

հայկական այն կրթօջախների հասցեները, ուր 

I / . ' դարի կեսերին առաքվում էր ճեմարանում 

տպագրված ուսումնական գրականությունը, գը-

րանք էին՝ Բ՚իֆչիսի (Ներսիսյան), Երևանի, Ա ֊ 

գուլիսի, Ստավրոպոլի, Օգեսայի, Սիմֆերոպո-

լի, Կարս՛ սուրա զա րի, Օրդուբաղարի մասնավոր 

դ՚դրոցներր, Ալեքսան դրա պոլի, Գորիի, Թելա -

վիի, Բաքվի, Շամախոլ, Շոլշվա, Երևանի, Ա-

խալցխայի, Մոզգոկի, Դզլարի գավառական 

վարժարանները, Գրիգորիս պոլի, Քիշնևի, Կա-

րասուրաղտրի, Նոր Նախիջևանի և Աստրախանի 

թեմական դպրոցները՚1 ւ 

1Տ53 թ. Շուշվա գավառական վարժարանը 

•տեղեկացնում էր, որ ստացվել են քսաներկու 

•Ա՛նուն հայերեն հրատարակություններ, դիմա-

նկարներ, էստամպներ • Ելիզավետոպոլի գա-

վառական վարժարանը նույն թվականին ստա-

ցել էր տասներկու անուն գրականություն (հիմ-

նա՛կանում՝ դասագրքեր) 12։ 

11 ЦГИАМ, Փ 213, ОП. I Д. 158. ЛЛ. 
'53. 89. 

I" Նույն տեղում, թ. 56, 571 

Հետազոտողների կարծիքով Լա զար յան ճե-

մարանը գրական դեր է խաղացել թե՛՝ արևե-

լա Հայ դպրոցների Համար տպագրվող դասա-

գրքերի որակի բարելավման և թե՛՝ դրանց 

զանգվածային պահանջարկի բավարարման 

գործու 

Երկրորդ խումբը կազմում են կրոնադավա-

նաբանական Հրատարակությունները՝ կանոնս!֊ 

գրքեր, սաղմոսագրքեր, եկեղեցական էրա֊ 

ցոլյցներ, Մսերյ 

անների, Չերքե զյանի, Հով-

հաննիսյանի աշխատոլթյոլններր։ Բազմիցս 

տպագրվեչ Լն Էշմիածնի Սինոդի հրամանա-

գրեր, կաթողիկոսական կոնդակներ, Մոսկվայի 

հայկական հոգևոր վարչության որոշումներ։ 

Հարկ է նշել, որ նման վիճակը բնորոշ էր նաև 

ոուսական գրահրատարակչական գործին։ Ի. 

Բարենբաումի հաշվարկներով մինչև XII դարի 

60-ական թթ. Մոսկվայի գրահրատարակչական 

արտադրանքում գերակշռում էին դասագրքերը. 

կրոնական գրքերր, գեղարվեստական գրակա-

նությդլնը1Հէ Այս հրատարակությունների գերա-

կշռումը պայմանավորված Էր րնթերցողների 

սահմանափակ թվով՛ պաշտոնական եկեղեցու 

հսկայական ազդեցությամբ, կղերապահպանո-

ղական գաղափարները լայնորեն տարածելու իշ-

խող դասակարգերի ձգտումով։ Հայ իրականու-

թյան մեջ դրան ավելանում Էր եկեղեցու ձըդ-

տումր ազգային համախմրման ծավւս/վոդ 

ո էրծրնթացի պայմաններում զանգվածային аЬ-

տակզության մեշ միավորել ազգի, ւսզգալին մը-

շակոլյթի, եկեղեցու և կրոնի հասկա ցոլքէ յոմւ-

У ՛երր ք Մանավանդ որ հայ առաքելական եկե-

ղեցին հայերի պետականորեն ճանաչված միակ 

ներկայացուցիչն Էր կայսրությունում* իր լուսա-

վոոչական և հասարակական հիմնարկներով/ 

Սակայն փս:ստ Է և այն, որ կրոնական դրակա-

նությունը րնթերցողների շրջանո՛ւմ լայն ժողո-

վը ր դա կ անութ յան չի վայելելւ 

Առանձին խումբ են կազմում ռուսական 

մ իա պ Լ տներին և Էազարյանն երին ձոնված գրր-

քերը։ ճեմարանի միջոցներով մի գիրք հրա-

տարակելը նշանակում Էր այն հրատարակել 

Լազարյանների ծախսով՛ Ուստի հրատարակմա-

նը նախորդող գրագրության մեջ առանձնակի 

ճշտվում Էր հեղինակի՝ դիրքը Լազարյ՚սններին 

նվիրելոլ պարտավորությունը ւ Սա առաջ Էր բե-

րում առաջադեմ ժամանակակիցների դժդոհու-

թյուն ո- Ռափայել Պատկան յանը մի նամակում 

յՅ Տե՛ս Մ. Հ. Ս ա ն թ ր ո и յ ա ն. Արևելա-

հտյ դպրռցր XIX դարի աոաջին կեսին. Երևան, 

1*64, Էջ 201։ 

14 И. Е. Б а р е н б а у м . История кни-
ги. М., 1Տ84, с. 80. 



Դ՛իտական ինֆորմացիա 229 

դրո՛յ Լր. "Պր. Լազարյանք մի գրոշ դուրս չեն 

հանի/ իրանց գրպանիցր, եթե վստահ չլինին, 

որ այդ նոր խունկ պիտի լինի նոցա կուռքի, 

սնափառությանր առա շս 15» 

Շատ հեղինակների, նույնիսկ ճեմարանի 

դասախոսների և աշխատակիցների գործերը, ո ֊ 

րոնք տպագրվում էին ուրիշ մեծահարուստնե-

րի միջոցներով, /ույս էին տեսնում իչ թե Լա֊ 

զար յան տպարանում, այլ Մոսկվայի այլ; տը֊ 

պա դրա կան հաստատություններում1 Գոթիեի, 

Կատկովի, Սեմեոնի մոտ4 

Ամենանշանակալից և այժմ արժեքավոր 

հրատարակությունների խումբը կազմում են հայ 

միջնադարյան հեղինակների երկերը և հայագի-

տական աշխատոլթյուններր։ Հատկապես միջ-

նադարյան պատմիչների ստեղծագործություն-

ների մոմկ-ովյան հրատա՛րակությունները առ 

այսօր չեն կորցրել իրենց գիտական նշանակու-

թյանը* 

Աոանձին խումբ են կազմում նաև ճեմարանի 

սաների արձակ և չափածո ստեղծագործություն-

ներըէ 

Հազար յան ճեմարանի տպարանը իր տեղն 

է' ունեցել նաև մեր ժողովրդի հասարակական֊ 

քաղաքական կյանքում է Օրինակ, 1854 թ. դեկ-

15 Ռ. Պատկանյ ։սն. Երկերի ժողովա-

ծու. հ- 6, Երևան* 19.704 Էջ 691 

տեմբերին այստեղ են մտերմացել Ստեփանոս 

Նազարյանը և Միքայել Նալրանդյանը, որոնց 

«гնոր Հայախոսությունл և <ՀՀավերժական ճամ-

փորդը» գրքերր տպագրվում Էին միաժամա-

նակ16* Այդ մտերմությունից սկսված համա-

գործակցությունը հանգեցրեց էՀյուսիսափայւիս 

հրատարակմանը։ «Հյուսիսափայլիտ Ժամանա-

կաշրջանը ,•> Լեոյի դիպուկ արտահայտությամբ, 

<гՄոսկվայի գաղութի ազդեցության ամենափայ-

լուն ժամանակն Էր։ Վիպագրությունը, բանաս-

տեղծությունը, թատերագրությունը, միացած 

ազդու հրապարակախոսության հետ, այնպիոի 

հեղինակություն տվին Մոս՛կվայի հայ գործիչ-

ներին, որ թվում Էր, թե հայոց նոր գրակա-

նությունը ընդմիշտ իրա համար• անշարժ ՛բնա-

կության՛ ՚ վայր Է ընտրել Ռուսաստանի հին 

մ՛ա յր աքա ղեյքը յ> 17/ 

Լա զար յան ճեմարանին կից գործել Է ժամա-

նակի արևելահայ խոշորա գույն տպագրական֊ 

գրահրատարակչական ՚ ՚ հաստատությունը, • որի 

պատմությունը XIX' դարի հայ տպագրության 

պատմության նշանակալից Էջերից Է» 

Ա. 4 . «ԱԱՄՅԱն 

16 ЦГИАМ, ф. 213, ОП. I, Д. 144, Л. 15. 
17 Լ ե ո. երկերի ժողովածու, հ. 7 , Երևան, 

1986, Էշ 607, 


